
f ^ Ni striženo, nego pokošeno.

resta mož in žena na trg pa udarita navprek čez pokošen travnik.
tu reče mož ženi: ,,hentajte, kdor je kosil ta travnik, dobro je izpod-
rezal, kakor da bi obril z britvijo." A žena se postavi predenj pa

reče: ,,neumnež! ali si slep ali blazen, da ne vidiš, da ni pokošen, nego po-
strižen." Preideta ves travnik, mož govoreč, da je pokošen, a žena, da je
strižen, niti ta, niti oni ne popusti. Ali ko prideta do korita, v katerem je
bila voda, potisne mož ženo v vodo, rekoč: ,,reci zdaj, da je pokošen, ne pa
postrižen." A ona reče zopet tisto. Zdaj jo mož potisne globlje v vodo, pa jej
reče: ,,nu pravis še vedno, da je strižen?' Žena pomoli voko iz vode, pa
raiga z dvema prstoina, kakor da striže. Kadar vidi mož, da bi mu žena
utegnila utoniti, rece, potegaivši jo iz vode: ,,Naj obvelja tvoja; bolje mi je
laž verjeti nego li dušo ogrešiti in brez žene sirotovati, saj pravijo ljudje:
tudi zla žena je dobra žena." p a „ vuku VreevUu."
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M t " Dalje v prilogi. *Wb§


